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Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE



Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	609	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 30 novembre 1995)

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	635	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	636	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	641	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mars 1997)

____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre “Operational Bulletin and Lists annexed” (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).



Chiffres d'identification maritime (MID)

	Conformément au numéro 2087A et à l'Appendice 43 du Règlement des radiocom�munications, le chiffre d'identification maritime (MID) «351» a été attribué au Panama.

�Service mobile maritime

Hongkong

Communication du 18.III.1997:

	L’Office of the Telecommunications Authority, Hongkong, annonce le changement des numéros d’identification de la station côtière HONGKONG RADIO et du (Hongkong Maritime Rescue Coordination Centre( comme suit:



Station / Centre de coordination�Numéro actuel�Nouveau numéro�Date d’application /�Heure (UTC)��HONGKONG  RADIO�4631�1480�1er mai 1997 / 0200 h��Hongkong Maritime Rescue Coordination Centre�4636�1481�18 mars 1997 / 2359 h��

Changements d’heure légale

Kirghizistan

TCUIT B42 du 25.III.1997:

	Kyrgyz Telecom, Bishkek, annonce que l’heure légale du Kirghizistan sera avancée de 60 minutes du 29 mars 1997 à 2100 heures UTC au 25 octobre 1997 à 2200 heures UTC et correspondra ainsi à UTC +6.

Indicateurs de destination des télégrammes

Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96)

Espagne

Communication du 19.III.1997:

	La liste* des indicateurs de destination des télégrammes pour les bureaux de l’Organismo Autónomo Correos y Telégrafos de España (abréviation convenue: Correos y Telégrafos), établie selon les dispositions de la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96), est maintenant la suivante:



DATE D'APPLICATION: 1er mai 1997 à 0000 heure UTC



��Pays�ou�zone géographique���Réseau�(Administration/ER)�Indicateur de destination (ID)�(2 premières�lettres = code�de réseau du service des télégrammes)���Nom�du�bureau télégraphique�ID attribué�au bureau télégraphique�(troisième et quatrième�lettres = code�de bureau)��1�2�3�4�5��Espagne�Spain�España�Correos y Telégrafos�ES – –�������ALICANTE / ALACANT 1)�ESAL�����BARCELONA / �BARCELONE1)��ESBN�����BENIDORM�ESBE�����BILBAO / BILBO1)�ESBI�����CORUÑA (LA) /�A CORUÑA1)��ESCO�����FUENGIROLA�GIRONA�GRANADA�ESFU�ESGE�ESGR���

��Pays�ou�zone géographique���Réseau�(Administration/ER)�Indicateur de destination (ID)�(2 premières�lettres = code�de réseau du service des télégrammes)���Nom�du�bureau télégraphique�ID attribué�au bureau télégraphique�(troisième et quatrième�lettres = code�de bureau)��1�2�3�4�5�����IBIZA / EIVISSA1)�ESIB�����LAS PALMAS�MADRID�MÁLAGA�MARBELLA�MASPALOMAS�MURCIA�PALMA DE MALLORCA�PUERTO DE LA CRUZ�ESLP�ESMD�ESMG�ESMB�ESMP�ESMU�ESPM�ESPC�����S. CRUZ DE TENERIFE / �TENERIFE / TENERIFFE1)��ESTF�����TORREMOLINOS�SEVILLA�ESTM�ESSV�����VALENCIA�VIGO�ESVC�ESVG�����ZARAGOZA / �SARAGOSSE1)��ESZG�����Tous autres�(via Madrid) -�All others�(via Madrid) -�Todos los otros�(vía Madrid)�ESMX��1)	Les noms de certains bureaux apparaissent sous plusieurs dénominations, par exemple: Alicante / Alacant, Barcelona / Barcelone, Bilbao / Bilbo, Coruña (La) / A Coruña, Ibiza / Eivissa, S. Cruz de Tenerife / Tenerife / Teneriffe, etc., et chacune des dénominations est admise.��____________

*	Cette nouvelle liste annule et remplace pour ce pays (nom du réseau / Administration/ER précédent: GOVT), la liste qui figure dans le document de service publié conformément à l'ancienne Recommandation UIT-T F.96 et intitulé «Liste des indicateurs pour le système à retransmission des télégrammes (SRT)» (6e édition – octobre 1991).

	Voir aussi la communication de l’Espagne du 19 mars 1997, publiée dans le présent Bulletin d'exploitation de l’UIT No 641 du 1.IV.1997, page 6.



Service des télégrammes

Danemark

TCUIT B41 du 20.III.1997:

Concerne: Changements dans le service des télégrammes du Danemark.

	Comme suite au TCUIT B40 du 11 mars 1997, Tele Danmark annonce ce qui suit:

1)	Le numéro gentex 37383 LYRDO DK peut être utilisé en remplacement du numéro gentex du Danemark 22100 KBHN DK. En cas d’urgence, le numéro 37383 LYRDO DK recevra les télégrammes 24 heures sur 24. 

2)	Il convient d’utiliser l’indicateur de destination suivant pour tout le trafic GENTEX à destination du Danemark: DKCX - 22100. Cela signifie que les indicateurs de destination DKBL - 50377, DKRO - 48158 et DKSG - 67556 sont supprimés.

�3)	L’indicateur de destination des télégrammes pour le Groenland est GDGX et pour Féroé (Iles) FATX.

4)	Le code télex de destination du Danemark reste «55».

5)	A compter du 14 avril 1997, les demandes de renseignements relatifs au service des télégrammes doivent être adressées au numéro 37383 LYRDO DK (au lieu de 16981 msg inq).

Espagne

Communication du 19.III.1997:

Liste des indicateurs de destination�pour le Système à retransmission des télégrammes (SRT)

	L’Organismo Autónomo Correos y Telégrafos de España, Madrid, annonce que son Administration vient d’établir une nouvelle liste des indicateurs de destination des télégrammes. Cette nouvelle liste est publiée dans le présent Bulletin d’exploitation. Elle contient un nombre limité de bureaux télégraphiques et remplace celle qui figure actuellement aux pages 30 et 31, Partie A, de la «Liste des indicateurs pour le système à retransmission des télégrammes (SRT) (6e édition – octobre 1991)». Les Administrations/ER voudront bien noter que le nombre des bureaux télégraphiques a été réduit au groupe de bureaux mentionnés dans cette liste afin de tenir compte, dans toute la mesure possible, aussi bien de l’évolution du trafic télégraphique que des directives contenues dans la Recommandation UIT-T F.32.

Iran (République islamique d’)*

Communication du 10.III.1997:

Taxes pour les télégrammes

	Comme suite à la communication publiée dans le Bulletin d’exploitation No 638 du 15 février 1997, Telecommunications Company of Iran, Téhéran, annonce qu’à compter du 1er mars 1997, la quote-part terminale entre Iran - Pakistan et Turquie sera de 0,0196 DTS par mot pour les télégrammes ordinaires. La quote-part terminale d’Iran avec d’autres pays est inchangée.

____________

DTS: Droit de tirage spécial.

*	Cette information annule et remplace celle publiée en page 6 du Bulletin d’exploitation N° 638 du 15.II.1997.

Service téléphonique

Anguilla

Communication du 18.III.1997:

	Cable and Wireless (West Indies) Ltd., Anguilla, annonce que le nouvel indicatif de zone géographique NPA (Numbering Plan Area) 264 a été attribué à Anguilla, sur la demande du gouvernement, par la North American Numbering Plan Administration (NANPA – Administration du plan de numérotage nord-américain).

	Anguilla continuera d'utiliser les indicatifs NXX et les numéros d'abonnés existants; l'indicatif NPA 264 remplacera donc l'indicatif NPA 809 pour tous les numéros de téléphone actuels. L'indicatif NPA 809 continuera d'être utilisé par les pays des Antilles qui font toujours partie de la zone NPA 809. Cable & Wireless (West Indies) Ltd. sera chargée, au nom du gouvernement d'Anguilla, de gérer des indicatifs des centres de commutation dans la zone NPA 264.

	L'introduction de l'indicatif NPA 264 prendra effet le lundi 31 mars 1997 à 1159 heures (heure locale). La période de transition, pendant laquelle l'ancien et le nouvel indicatif pourront être utilisés indifféremment pour les appels destinés au nouvel indicatif 264, commencera à la même date et se terminera le mardi 30 septembre 1997 à 2359 heures (heure locale). Après cette période, les appels faits au moyen de l'indicatif NPA 809 seront interceptés. 

	A compter du 31 mars 1997, tous les nouveaux indicatifs NXX mis en service à Anguilla relèveront uniquement du nouvel indicatif NPA, car ils pourront être identiques à des indicatifs NXX en service dans la zone NPA 809. Les appels adressés à ces nouveaux indicatifs NXX à Anguilla devront donc être numérotés avec le nouvel indicatif  NPA 264 pour éviter qu'ils ne soient acheminés vers une autre destination dans les Antilles.

�	Des appels d'essai pour vérifier l’acheminement peuvent être lancés au numéro +1 264 672 8378 (+1 ANG NPA TEST). Le numéro d’essai sera en service dans la zone NPA 264 à partir du 1er décembre 1996, mais ne sera sans doute accessible depuis l'extérieur que peu de temps avant le début de la période de transition. Les appels aboutissant au numéro d'essai seront confirmés par une annonce enregistrée. Si des appels adressés à des numéros dans la zone NPA 264 n'aboutissent pas, il conviendra de prendre contact avec l'un des numéros suivants pour signaler les difficultés: de 0815 à 1645 heures (heure locale), +1 809 497 3100, interne 449 (téléphone) ou +1 809 497 5208 (télécopie). Le numéro d'essai sera mis hors service le 1er octobre 1997.

	Comme indiqué ci-après, le plan de numérotage local de la zone NPA 264 passera de quatre à sept chiffres. Toutefois, les appels aboutissant à l’exterieur d'Anguilla et les appels avec l'assistance de l'opératrice seront établis comme auparavant.

·	Avant le 1er mars 1998, tous les appels «locaux» à l'intérieur de la zone NPA seront établis au moyen d'un numéro à quatre chiffres; à partir du dimanche 1er mars 1998, ils seront faits au moyen d'un numéro à sept chiffres, soit NXX XXXX.

·	Tous les appels NPA destination d'une autre zone (FNPA: Foreign NPA), c'est-à-dire les appels outre-mer, seront faits au moyen d'un numéro à dix chiffres avec le préfixe «1», soit 1 FNPA NXX XXXX.

·	Toutes les communications établies avec l'assistance de l'opératrice, y compris les communications payables par carte de crédit, les communications payables à l'arrivée et les conversations à trois s'obtiendront au moyen d'un numéro à dix chiffres avec le préfixe «0», soit 0 NPA NXX XXXX.

·	Les appels d'assistance annuaire au moyen du numéro 264 555 1212 (NPA 555 1212) seront acheminés vers l'opératrice du service des renseignements à Anguilla.

	Les questions d'exploitation relatives à l'introduction de l'indicatif NPA 264 doivent être adressées à Michael C. Mussington, Senior Technician Operations & Planning (administrateur de la zone NPA 264), Cable & Wireless (WI) Ltd., Anguilla, au numéro +1 809 497 3100, interne 449.

	Tous les opérateurs internationaux et nationaux voudront bien s'assurer que le nouvel indicatif NPA 264 aura été mis en service dans leurs réseaux avant le 31 mars 1997.

Bangladesh

Communication du 9.III.1997:

	Bangladesh Telegraph and Telephone Board (BTTB), Dhaka, annonce que les numéros actuels à six chiffres du central de Tongi sont passés à sept chiffres le 2 mars 1997 à 0800 heures UTC (indicatif de pays 880):



Central�Indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouveaux numéros�Date��Tongi�2�69XXXX�980XXXX�2.III.1997��

	En outre, pour des raisons techniques, certains numéros ont changé complètement:



Indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouveaux numéros��2�690108�9800100��2�690111�9800562��2�690118�9800563��2�690119�9800564��2�690123�9800553��2�690161�9800813��2�690164�9800702��2�690180�9800504��2�690187�9800501��2�690188�9800502��2�690189�9800503��2�690323�9800554��2�690380�9800705��2�690437�9800551��2�691052�9800980��

�

Indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouveaux numéros��2�691140�9800701��2�691261�9800620��2�691312�9800814��2�691383�9800730��2�691463�9800706��2�691525�9800731��

Bélarus

Communication du 19.III.1997:

	BELTELECOM, Minsk, communique les renseignements suivants relatifs à l'opérateur du réseau radiotéléphonique mobile «JV BELCEL»:



Opérateur du réseau:�JV BELCEL��Désignation du réseau:�Republican public mobile radiotelephone communications network of the Republic of Belarus��Emplacement du réseau:�République du Bélarus��Numéro d'accès international au réseau:�+375 29 XXXXXXX��Services:�Services de télécommunication sur le réseau radiotéléphonique cellulaire de la République��Contact:�5 Zolataya Gorka�MINSK 220005�République du Bélarus�Tél.:	+375 17 227 5363�Fax:	+375 29 276 0333��

Colombie

Communication du 14.III.1997:

	L’Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., annonce que les modifications suivantes sont introduites dans le plan de numérotation téléphonique de la Colombie:



Localité (DEP)�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Observations�Date��������Calamar (BOL)�56�2987XX�NS�3.III.1997��������Mahates (BOL)�56�2967XX�NS�3.III.1997��������San Pablo (NAR)�27�285XXX�NS�3.III.1997��������Tumaco (NAR)�27�270XXX�NS�14.III.1997���27�274XXX - 276XXX�NS�14.III.1997��������Villanueva (BOL)�56�2977XX�NS�3.III.1997��

____________

NS = Nouvelle série.



Villes ajoutées au réseau automatique:



Localité (DEP)�Indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Date��La Dolores (VAL)�2�26880XX - 26884XX�3.III.1997��Molagavita (SDR)�76�6087XX�21.II.1997��Zuluaga (HUI)�88�3425XX - 3429XX�10.III.1997��

�Jamaïque

Communication du 11.III.1997:

	Telecommunications of Jamaica Limited, Kingston, annonce que le nouvel indicatif de zone géographique NPA (Numbering Plan Area) 876 a été attribué à la Jamaïque. Il entrera en service le 1er mai 1997.

	Entre le 1er mai 1997 et le 1er novembre 1997 à 0500 heures UTC, soit pendant la période de transition, l'ancien indicatif NPA 809 et le nouvel indicatif NPA 876 seront tous deux acceptés, mais à partir du 1er novembre 1997 à 0500 heures UTC, seul l'indicatif NPA 876 sera valable.

	Au cours de cette période de transition de six mois, soit entre le 1er mai et le 1er novembre 1997, les abonnés utilisant l'ancien indicatif NPA 809 entendront une annonce enregistrée en anglais et en français les informant que l'indicatif NPA a été changé en 876 mais qu'ils seront néanmoins connectés, et que la fin de la période de transition est fixée au 1er novembre 1997.

	Telecommunications of Jamaica Limited prie toutes les autres administrations d'installer une annonce analogue sur leurs systèmes.

	Les personnes suivantes sont à votre disposition pour toute aide dont vous pourriez avoir besoin:

	Mr. Steve Duquesnay�Dial Administrator�Tél.	+1 809 926 9519�Fax	+1 809 968 9808



	Mr. Dennis Martin�Tél.	+1 809 922 6063�Fax	+1 809 967 9717

Royaume-Uni

Communication du 13.III.1997:

	Mercury Personal Communications Ltd., London, annonce que les indicatifs nationaux ci�dessous donnent accès aux services suivants:

	956	One 2 one GSM1800 Système mobile digital�	958	One 2 one GSM1800 Système mobile digital�	961	One 2 one GSM1800 Système mobile digital�	7010 et 7017	One 2 one Service de numérotation personnalisée�	9307	One 2 one GSM1800 Système mobile digital

	Il conviendrait que les opératrices des centres tête de ligne internationaux qui vérifient les indicatifs de réseau ajoutent les indicatifs ci-dessus à leurs listes d’exceptions.

Russie

Communication du 7.III.1997:

	Le Ministry of Posts and Telecommunications de la Fédération de Russie annonce que les caractéristiques du réseau superposé de communications de Limited Liability Company sont les suivantes:



Opérateur de réseau:	Limited Liability Company, International Communications



Désignation du réseau:	INTSAT Satellite Communication Network



Emplacement du réseau:	Fédération de Russie



Type de réseau:	Réseau superposé ayant une capacité de 20 000 numéros, sans droit d’accès au réseau téléphonique public



Code international�d’accès au réseau:	+7 511140



Services fournis:	Communications téléphoniques locales, interurbaines et internationales



Adresse:	44 Akademika Anokhina Street�117602 MOSCOW�Tel:	+7 095 926 1206

�Tanzanie

Communication du 13.III.1997:

	Tanzania Communications Commission, Dar-Es-Salaam, annonce les modifications suivantes aux indicatifs interurbains et aux numéros d’abonnés des centrales de Shinyanga et Musoma:



Central�Ancien indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Date��Shinyanga�671�2XXX - 3XXX�68�72XXX - 73XXX�8.III.1997��Musoma�675�2XXX�68�62XXXX�15.III.1997��



Changements dans les Administrations/ER et�autres entités ou Organisations

Royaume-Uni

Communication du 26.II.1997:

	Radiocommunications Agency, International Regulations Section, Londres, annonce que les messages relatifs à la notification et à la coordination des services de radiocommunication, qui étaient jusqu’à présent communiqués au «Chief Executive» de la Radiocommunications Agency, devront désormais être adressés à*:

	The Manager, International Regulations�Radiocommunications Agency�New King’s Beam House�22 Upper Ground�LONDON SE1 9SA�United Kingdom�Tf:	+44 171 211 0014�Tg:	Radiogen London�Tlx:	51 261969 rasqb g�Fax:	+44 171 211 0028�E-mail:	strachanp@ra.gtnet.gov.uk

____________

*	Le Répertoire général de l'UIT sera mis à jour en conséquence.



Togo

Communication du 24.III.1997*:

Scission de l’Office des Postes et Télécommunications du Togo (OPTT)�en deux sociétés d’Etat autonomes

	La Société des Télécommunications du Togo (TOGO TELECOM), Lomé, annonce que par décret no 96-22/PR du 28 février 1996, l’Office des Postes et Télécommunications du Togo (OPTT) est scindé en deux sociétés d’Etat autonomes, à savoir:

–	la Société des Télécommunications du Togo (TOGO TELECOM);

–	la Société des Postes du Togo (SPT).

	Les deux sociétés ont commencé leurs activités séparément le 1er janvier 1997.

	TOGO TELECOM, dont le statut est celui d’une exploitation reconnue (ER) selon les définitions des instruments de l’Union, est l’entité chargée de l’exploitation des services internationaux de télécommunications (services des télégrammes, télex, phototélégrammes, transmission des données, etc.).

�	L’adresse de TOGO TELECOM est la suivante:

		Exploitation reconnue (ER):

			Société des Télécommunications du Togo�(TOGO TELECOM)�Direction générale�Avenue Nicolas Grunitzky�Boîte postale 333�LOMÉ�Togo�Tf:	+228 21 44 01�Tg:	Togotel Lomé 	(au lieu de:	STT Lomé)�Tlx:	977 5245 togotel tg	(au lieu de:	977 5245 stt tg)�Fax:	+228 21 03 73�M. Kossivi Paul AYIKOE, Directeur général de la Société des Télécommunications du Togo.

____________

*	Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d’exploitation No 637 du 1.II.1997, page 16.



Yougoslavie

Communication du 10.III.1997:

	L’Administration Fédérale des Radiocommunications (Federal Radiocommunications Administration), Beograd, annonce que ses numéros de téléphone (Tf) et de télécopie (Fax) ont été modifiés en février 1997, et sont maintenant comme suit:

	Tf:	+381 11 3233 480�Fax:	+381 11 3244 414.



Restrictions de service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles

�Systèmes de rappel (Call-Back)

Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d'exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 de la Conférence de plénipotentiaires (Kyoto, 1994). (Voir aussi les Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996.)







































































�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





Nomenclature des stations côtières�(Liste IV)�15e édition�et Suppléments Nos 1 et 2

(Amendement No 19)



BEL	Belgique	–	dès le 1.IV.1997

P  756     Note H,      LIR

H	Conversations radiotéléphoniques

	1.	Taxe terrestre

		a)	Exploitation automatique (par période de 6 secondes)+

			MF:	1,70 DTS/min.

			HF:	2,40 DTS/min.

			VHF:	0,70 DTS/min.

		b)	Exploitation manuelle (minimum 3 min.)

			MF:	2.— DTS/min.*

			HF:	2,60 DTS/min.*

				3,20 DTS/min. (pour une communication payable par un abonné téléphonique hors de la Belgique).

			VHF:	1,20 DTS/min.*

	2.	Taxe de ligne

		Belgique: la taxe de ligne est comprise dans la taxe terrestre.

____________

+	La taxe de base «auto-link» correspond à 1/10 de la taxe par minute prévue pour l’exploitation manuelle.

*	Cette taxe est réduite à:

	MF:	1,60 DTS/min.

	HF:	2,40 DTS/min.

		3.— DTS/min. (pour une communication payable par un abonné téléphonique hors de la Belgique).

	VHF:	1.— DTS/min.

	pour chaque message téléphonique échangé avec un bateau de la force navale belge, ou un bateau belge de pêche, de remorquage, de pilotage ou de police.

Ce changement modifie celui publié dans le Bulletin d’exploitation No 636 du 15.I.1997.



E	Espagne	–	depuis le 15.III.1997

P  782-783     Note H,     LIR

H	Conversations radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		MF:	4,70 fr./min.

		HF:	10,40 fr./min.

		VHF:	3,70 fr./min.

�	2.	Taxe de ligne

	a)	Espagne, Andorre et Gibraltar: 0.— fr./min.

	b)	Autres pays:�Fr./min.���Heure locale���0800-2200�2200-0800��			i)	Pays de l’UE, Islande, Norvège et Suisse	�1,23�1,10��			ii)	Etats-Unis, Féroé (Iles), Hongrie, Malte, Pologne, Rép. Tchèque et Slovaquie	��1,61��1,42��			iii)	Autres pays d’Europe, Alaska, Canada, Hawaï, certains pays des Caraïbes [Anguilla, Antigua-et-Barbuda, Bahamas, Barbade, Bermudes, Cayman (Iles), Dominicaine (Rép.), Dominique, Grenade, Jamaïque, Monserrat, Puerto Rico, Sainte-Lucie, Saint-Kitts-et-Nevis, Saint-Vincent-et-Grenadines, Trinité-et-Tobago, Turks et Caicos (Iles), Vierges américaines (Iles), Vierges britanniques (Iles)] et pays du Maghreb	�����������1,88�����������1,52��			iv)	Autres pays d’Amérique	�3,33�2,37��			v)	Australie, Corée (Rép. de), Egypte, Hongkong, Inde, Israël, Japon, Malaisie, Mauritanie, Nouvelle Zélande, Philippines, Singapour, Taïwan (Province de Chine) et Thaïlande	�����3,52�����3,23��			vi)	Arabie saoudite, Chine, Pakistan et Sénégal	��3,78��3,40��			vii)	Reste du monde	�4,37�3,40��			viii)	Inmarsat	�12,35�12,35��	3.	Taxes supplémentaires

		Conversations personnelles et conversations payables à l’arrivée: 13,30 fr.



ROU	Roumanie

P  851     Note B2,     LIR

B2	Radiotélégrammes (seulement par radiotélex via la station terrienne côtière BURUM en utilisant le code d’identification spécial 931)

	Total des taxes: 0,89 DTS/256 bits.

		La facture sera établie par la station terrienne côtière BURUM 12.

Ce changement modifie celui publié dans le Bulletin d’exploitation No 640 du 15.III.1997.



Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 31 août 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 627 – 1.IX.1996)

(Amendement No 10)



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



P  8	Corée (République de) / KOR     ADD

	Onse Telecom Corporation	ONSE	Seok-In Yang�	14 Fi, Kunja B/d		Tel:	+82 2 528 5554�	942-1 Daechi-Dong		Fax:	+82 2 528 5604�	Kangnam-ku�	SEOUL 135-280

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mai 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 621 – 1.VI.1996)

(Amendement No 18)



	Pays / Zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué



Ordre numérique

P  6	Etats-Unis d'Amérique     ADD

	3-035-1	New York, NY, DirectNet Telecommunications

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Liste des Indicateurs pour le système à retransmission�de télégrammes (SRT) et des Codes d'identification�des réseaux télex (CIRT)2)�(6e édition – octobre 1991)

(Amendement No 47)



Note du TSB

	Pour information, une nouvelle liste1) des indicateurs de destination des télégrammes a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT pour l’Administration/ER du pays ou zone géographique suivant, conformément à la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96):

	Espagne / Spain / España�ES	Correos y Telégrafos	Organismo Autónomo Correos y Telégrafos de España

____________

1)	Voir les communications de l’Espagne publiées dans le présent Bulletin d’exploitation No 641, pages 4 et 6.

1)	See communications from Spain published in this Operational Bulletin No. 641, pages 4 and 6.

1)	Véanse las comunicaciones de España publicadas en el presente Boletín de Explotación N.o 641, páginas 4 y 6.

2)	Pour la Liste des codes d'identification des réseaux télex (CIRT), situation au 31 décembre 1994, voir maintenant l'Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 590 du 15.II.1995 et ses amendements.

2)	For the List of telex network identification codes (TNIC), position on 31 December 1994, see now the Annex to ITU Operational Bulletin No. 590 of 15.II.1995 and its amendments.

2)	Para la Lista de códigos de identificación de red télex (CIRT), situación al 31 de diciembre de 1994, véanse ahora el Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 de 15.II.1995 y sus enmiendas.

















�Tableau des taxes pour les télégrammes�(Edition 1992)

(Amendement No 16)



P  49		IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D') – IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) –�IRAN (REPUBLICA ISLAMICA DEL)2)



1�2�3��IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D') (3) – IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) (3) – IRAN (REPUBLICA ISLAMICA DEL) (3)�Fr.-or/G.Fr./Fr.oro�DTS/SDR/DEG ��A.	TERMINAL:����	ADD	6 bis.	Pakistan, Turquie1)��0,0196��	PAR 7	LIR	Autres pays / Other countries / Otros países�0,60 (2)�������____________

1)	A partir du 1.III.1997 / As from 1.III.1997 / A partir del 1.III.1997.

2)	Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d'exploitation No 638 du 15.II.1997, page 15.

	This information cancels and replaces that published in Operational Bulletin No. 638 of 15.II.1997, page 15.

	Esta información anula y reemplaza la publicada en el Boletín de Explotación N.o 638 de 15.II.1997, página 15.



Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 30 novembre 1995)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 609 – 1.XII.1995)

(Amendement No 25)



P  19     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Finlande�Finnet Group�P.O. Box 949�FIN-00101 HELSINKI�(Finland)�89 358 05�Mr. Markku Nieminen�Helsinki Telephone Company Ltd.�P.O. Box 138�FIN-00381 HELSINKI�(Finland)�Tel:	+358 9 606 4282�Fax:	+358 9 606 3798�1.III.1997��











�P  26     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Singapour�Singapore Telecom MobileLink PTE Ltd. (GSM)�31 Exeter Road�No. 05-00 Comcentre�Singapore 239732�89 65 01�Kang Aik Slang�1000, Dover Road, �No. 01-00 Ayer Rajah �Telecommunication Complex�Singapore 139652�Tel:	+65 8708602�Fax:	+65 7792600�en service���Singapore Telecom MobileLink PTE Ltd. (PCN)�31 Exeter Road�No. 05-00 Comcentre�Singapore 239732�89 65 02�Kang Aik Slang�1000, Dover Road, �No. 01-00 Ayer Rajah Telecommunication Complex�Singapore 139652�Tel:	+65 8708602�Fax:	+65 7792600�en service��





































































�

UNION  INTERNATIONALE  DES  TÉLÉCOMMUNICATIONS

UNION  POSTALE  UNIVERSELLE

����TABLEAU  BUREAUFAX

Service public international de télécopie entre bureaux publics

(4e édition – décembre 1994)��

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





(Amendement No 32)�1.IV.1997



P  78

ESPAGNE



BUROFAX�poste/telecom�CONTACT/CONTACTO:����Organismo Autónomo�Correos y Telégrafos �Subdirección General de Logística�Sección de Tráfico Telegráfico�Calle Aduana, 29-31, 1.a planta�28070 MADRID�España�TG	Telgen Madrid�TLX	27728 telgn e�	FAX	+34 1 5963267�	GR	3/2�	TF	+34 1 5963803��





PARTIE III�PART III�PARTE III��

S SEBASTIAN     LIR



1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN��������������20XXX�S SEBASTIAN�Edificio de Comunicaciones�Urdaneta, 7�+34 43 424390�3/2�0830-2030�0930-1400�–��

















____________
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